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¿Sabe Ud. que•••?
--

Andrés Bugon, va a editar «La'·
Gitanilla)) de Miguel Cervantes, con
Ginette Maddie e mo principal in-
térprete. Como primer joven, ha-
brá un artista español, sólo compa-
rable con Valentino y que se lla-
ma josé QÚrany,. el cual ha trabaja-
do en «La- Rosa de Granada)).

loda la: interpretación será espa-
ñola, y el «film» se desarrollará en
Murcia, Zaragoza y Madrid.

Si es permitido de dar a un ar-
tista masculino el nombre de «es-
trella», habrá que adoptar para
Stewart-Rome, el actor inglés, que
acaba de desempeñar un importan-
te papel en (d: erragus», la denomi-
nación de «estrella erranten.>
- Stewerr-Rome ha trabajado' en.'

- editoriales cinematográficas de' Sui-.
za, Egipto, Alemania, Inglaterra y
Francia. He aquí un artista al que
no le preocupa la crisis que pueda
atravesar esta industria en un país ..

Los tres jóvenes actores de la Un'i,
versal han nacido' en 26 de Octu-
pJ:~,:pero no 'del mismo año: jac-
k.ié Coogan, Baby Peggy y Buddy
Mersinger. Los mayores son Jacki.é
y Budcty. Esta coincidencia es ex-
traña y digna de ser menci(;mada.

L.1:;l, Có.ldwyri, habiendo encarga-
do a .Maeterlinck. un «escenario» in-
titulado «La fuerza de les muer.os»,
al que 'impoI1Ía ciertas modihcacio-
nes que deformaban su ",-obr~ ,el
poeta de «La Leyenda de Sor Bea-
triz» . rehusó y retiró el argumento,
dejando sin efecto ~ contrato.

'M: Roger Lian, acompañado de
Mlle. Gabrielle Reval. autora de
«La Fontana de los Amores», han
partido hacia Portugal para comen-
zar-Íos exteriores de su película.

La parte histórica evocada en es-'
te~""filmserá de una perfectísima re-
constitución. ..

.èórresponde a Mr. Ibels, dibujar-'- '."

Íos trajes del ,siglo XIV hispano-
portugués.' Los principales artistas
citados actuarán en los maravillosos
decorados del Palacio de Bussacco;
son Mmes. Marey, Pauline PÓ 'y Gil-
Clary y los Sres:' Miguel Syrn, Juan
Murat y Maxudian.

El alcalde más fotogénico - del
mundo, es el de Los Angeles.

Su cargo le obliga a acompañar
a los estudios de Hollywood todos
los' personajes de importaricia que
atraviesan la California y que de-
'sean conocer los estudios y las gran- .
des « estrellas».

De manera que a cada momento
se le ve retratado èntre el -grupo de
visitantes, por' lo que comienza a
tener la práctica necesaria para «po-
san) ante el objetivo.

Ha llegado a afirmar, que si la
suerte' le obliga a cambiar de «ofi-
cio: se hará artista cinematográ-
fico.

«EÍ Favo~ltro del Rey», produc-
" ción -de Fitzmaurice, inspirada en

la novela «To Have andi o Hold»
de Mary ]ohnson" fué editada' por
primera vez hacia el año 1.912.

En ésta se revelaban la intrépida
-Mse Marray y el sonriente Wallace

Reid, siendo la segunda ~pl'oducci6n. -
la que consagra exclusivamente un
triunfo de la Betty Compsòn, Ja «es-

-trelle.» americana:

Bajo el pretexto de dar 'más efec-
tividad a una escena de violencia
en «La -Mendiga de San Sulpicio»,
Charles Vanel, el artista c;listingui-
do ha~ta hoy por su dulzura, ha mal-
tratado casi a dos de sus camara-:
das, Ml1es. Gaby-Morlay y Suzanne
Révonne. .

La primera quedó con las ropas
destrozadas y los brazos señalados.

La sçgtmda fué empujada contra
una bel1a silla Luis XV, siendo am-
bas derribadas a tierra.

Burguet tuvo que intervenir. , .
acabando los cuatro en buena amis-
tad alrededor éle una bien dispues-
ta mesa. . ,
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Después de W'al1ace Reid, he aquí
a otra estrella víctima, María Mos-
quini, que abandona e! cinemacó'-
grato con los OJos quemados por los
reríe ctores. ~ero como las estadís-
ticas hlmáticas que ahora cormen-

· zan él. publicarse en los E.stados Uni-
dos son. terribles en lo relativo' a
accidentes,' el Gobierno norteameri-
cano comienza a pensar seriamente

-en adop.ar medidas severas para de ..
fender la salud de los que se con-
sagran al arte de la pantalla. «Los
hospitales de Los Angeles - dice
una revista de California _. ofrecen
una serie de entermedades de la
pie! y de la vista que no se cono-
cían antes ·del trabajo en los inte-
riores de los studes». Y 10 más tris-
te es que 'S!' esos enfermos se ha-
llan en los hospitales es porque ca-
recen de recursos para curarse en

· su ~hogar y hasta para tener un ho-'
gar.
.- Es una leyenda, en efecto, la de
los millones del film. En París no hay
mas que frecuentar los' calés del
l3ulevar, en los cuales se reunen los

,.péliculeros, para darse cuenta de .la
miseria del gremio. Sn duda, Dou-
glas Fairbarrks, y también Mary
hckford y Charles Chaplirt, y Rex
Ingram, y Norma Talmadge, y Alí-
ce Terry, y 'Bus ter Keatony, jesse '
Lasky y tres o cuatro más ... Pero
¿ qué es una docena de seres privi-

· legiados y con más aptitudes de em-
presarios de sí mismos que de verda-
deros artistas en medio de l.!Il pue-
blo innumerable de INFELICES que
apenas ganan el, pan de cada día?
No hay que olvidar que el cinemató-
grafo es hoy una industria en la cual
los obreros se cuentan por centena-
res de miles.' Que eritre estos traba-
jadores, veinte, cincuenta, ciento,
se enriquezcan no significa rrada.
La inmensa am~oría forma un plole-
tariado más digno de 'lástima que el
de las minas .
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El hijo del eminente

Douglas Fairbanks
"debuta en la-pantalla
•••• m •••• ~ •••• ~.

Douglas F airbanks, junior, acaba
de pasar dos semanas en -el corazón
de lurquía. Este jovenjactor, 'hij,o
?el popu.ar r airbanks, interpreta un
Importante papel en la pelÍcula-«Ste-'
phen Steps Uutn, de la J-'aramount
dirigida por 'Joseph Heriabery. Co~
mo que las principales escenas .. de
esta perícu]a se. desarrollan. en Tur-
quía, es por este 1!l0tIVo. que hemos
dicho antes que el joven Fairoanks
se ha pasado en el país del Crecie n-
te dos semanas, sin salir del estudio
de Ia-Paramount. /" .
--En la película to~arán también
parte Teodora Roberts, Noah Berry,
Harry Myers y Frank Currier. G. M.~
Baker, conocida autoridad en asun-
tos- orientales, se encarga de la par-
t~ técnica del drama, pues. la mayor
parte de la1=;escenas se desarrollan
en Turquía. '

Eisxte verdadero interés por ver el
trabajo del hijo del eminente actor
Douglas Fairbanks en ]a pantallaci-
nernatográfica. .
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.Aparte de la sección «Usted tiene
la palabra», en la que nuestros lec-
tores expondrán los detalles, faltas
y demás cosas que observen en' las
producciones cinematográficas, inau-
guraremos en breve una sección de
crítica en la que consignaremos
nuestra sincera opinión sobre las
cintas. -

Hay que cantar claro sin temor a
que se" enfaden los interesados. El
público necesita que no se le enga-
ñe y nosotros nos debemos al pú-
blico.

'renemas entendido que existe al-
guna casa alquiladora que dice que
esto le importa un bledo, pues
los. dueños de lós cines proyectan
sus películas, sean buenas o malas.

Nosotros con el apoyo del públi-
co les demostraremos que las casas
alquiladoras :y los cinematógrafos vi-
ven del soberano que paga y man-
da.v.y no hay más remedio que com-
placerle.

Por más que hay algunos empre-
sarios a los cuales no necesitarnos
demostrarles lo antedicho, pues en
;:1 pecado llevan la penitencia, vi ~1!·
do sus locales casi des:erto9.

Con que ... a prepararse.

__. '. r
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La
Episodio

sombra del asesino
cuarto

l l
- Pero, ¿ cuál seria la víctima escogida? _ ...

...:.¡ Qué. lástima que no húbieran ,prol1unciá-do 9U norn re para yo' haberla
podido salvar i-s'e dijo el nob'e joven=-. Esto es lo q1l.cgúfsjera saber.

Se levantó para -em¡¡)reruder el camino hacia S'U .hòsp.e.daj e-; ¡li-¡as apenas ha-
bía 'andado dos pasos, tropezaron sus pies 'CWl un 1~I:OZ*,,:9è ~ ..

George lo recogió nnaquinakrnente y le pareció 'i~ablf'" él escritas
algunas palabras que n'1 le fué posible' leer a Ja:l1;~~dft. la suúiti lite luz. Sin
embargo, por su imaginación ¡pasó la idea de.:q ú1ii;t pudier~So • las señas
que el matón lcaba,bá"',de dar a su có loplke' y Áúe Te le ~it&'a ca o -inadver
ti damen te. _ . ')-a

El joven guardó el papel en su bolsilJo y ~~I~j~ usca de un carrua-
ie que lo conduj era a su hospedaje de, West .lE-ñ'

El detective W ¿Ld,-Rock ,había pasa,( o la noche hO'ilidamente preocupado
en buscar \'0'5 medios de encontr ér a la gitaríà misteriosa del baile de másca-
ras.

D-e sus informes, unos le aseguraban que la audaz egipc.a era positi-
varnente el llamado Duende (me Londres, y,er. cambio" otros 'le dejaban entre-
ver que aquella bohemia nada teriia que ver con el muster ioso personaje que
sin duda se ocultaba en el mismo ¡pa~~(j 'caL .

MiQltras tan,to el joven George, ,~a: . 'h¡;¡hQ ¡lIcgado a su Il;abitaició¡¡' del
hotel, se apresuro a leer las palabras éhm en e!.pape1 que habla encontrado,
junto al arruinado cobertizo. Decía a ':A*Ychar Moed: úmacenaje y trans-
porte de ruercaucias : Rotcherhithe ". J.. I,} ~

N o le quedaba la menor «luda G è~s señas eranl las del hombre' J'
que I~s había da,~~ a S'U cO~:-'Pañero iu nito ~l tonel dende habían .t. enW'@.¡SA
extrana conversaçion y se d ijo: , e, '-' v r :::= ( I\.

-Yo sabré quiérl es el miserable q . . ed a-sesÍ1J.aJ;....D,QrhreiHo 'tI'e,1 di-
¡nero. _.

A la mañana siguiente, se encaminó resuelto a Rotherhitte y siguió a 10
largo de las construcciones inmediatas al rnuell'e, leyendo cuantos nombres
y letreros ostentaban en sU'S fachadas. pero, 11101 viendo en, ninguno el que
buscaba, preguntó al un marinero.

-VenidconlJTIigo-lé cont.stó aquel-yo os irudicaré el almacén de Ri-
ohard Moed.

Poco de pué ¡penetraba en 11,n ahnacén completamente dleno de género,
dorude en una e pecie de barraca que servía de despacho ïhabia un hombre
die ursos treinta años, albo: y fuerte, de facciones duras. que disimulaba con una
sonrisa, pero de una mirada siniestra.

George sospechó que era el mismo que había visto entre la espesa ne-
blina, la 1100he antes. _

¿ Sois Richard Moed ?-le ¡preguntó.
__ ¿ n que puedo serviros, 'caballero ?-col1te tó aquel con dulzura.
-Deseo, pues, hablaros.
El bandido. que en efecto era él, hizo un gesto de satisfacción. Salieron

de la barraca y llegaron hasta el extremo deJ almacén en el cual se veían
dos 'hombres, ocupados en trabajar y Jos cuales no se apercibieron siquiera
cI:e ellos. iBajaron. a1gUJ10S peldaños y se Ihallaron en una habitación que recipbia
luz por -una rej a que estaba en el techo.

-Aquí podé-is hablarme sin temor a oídos indiscretos.e-diio Richard.
-Pe>rmiüdme Ide que arrtes que o exponga el obj eto de rni visita me

asegure de Sl! en efecto sois el hombre que busco.

e
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EL DUENDE
DE LONDRES

El malón hizo un! gesto de arrogancia.
-Yo soy Richard Moed, y as adviento que son muchos los señores que

vienen a buscarme, unos para tratar de algún negocio de género, otros
para ...

-¿ Sois también negociante ?-i.nterrult"rlipiÓ George.
-Ya; podéis verlo por este atmacèn, que está a vuestra disposición, como

lo está a la del que me pague ... ¡perro·,vamos al asunto que os ha traído aquí;
hablad con toda conf iaríza.

-Precísa.mcnte,-se apresuró a decir el inteligente joven,-ya veo que
sois el mismo que anoche 1'U\1l0l una entrevista en un cobertizo no lejos de
~ul. .

Richard cayó en el lazo, pues estaba seguro que aquella conversación
110 la 'había escuchado nadie

-¿ Y qué dice el ageráe de negocios?
~Pues que esta noche a la misma hora acudáis al cobertizo, porque se

ha el'l~erado que su enemigo embarcará mañana ternprano ipara Italia-se le
ocurrió decir a Georgc

-Está bién, pero, ¿,qué os r a rcJ¡i{jhode las veinte libras ofrecidas?
George sacó una cartera
-Aquí están.
Los ojos inquietos de aquel diombr e brillaron de codicia.
-Veo que comprende 10 'bien merecido y justo de mis peticiones. Ya

veis; en este asunto ro se trata de robar alguna barca llena de género j' .
porque habéis de saber, caballero, que uruuchos de estos .señor es me emplean
para ese negocio y no les íllevc más que .diez Iibr as por operación y una
por gu-ardar el almacén, pero cuando se me contrata para que quite a alguien
de en medio, I orque esl.orba, el trabajo varía, y exij o veinte libras.

~i Bandido, miserable l=-mnnunuró para sí 'George Walsh.
y disimulando la iudigrracióu contestó:
-No 'encuentro exagera-do el pr ecio=-
-¿ Verdad que no, caballero ?-se a¡p~'Yuró a exclamar lleno de satisfacción

.el aseeiaoc=-Pues bien, decidle que 'esté tranq.uilo; que esta noche estaré en
-el cobertizo, y que pretenda embrear 1Q1 no, el conde de Rombert dej ará
de existir.

Fué necesaria toda la habilidad que tenía eri el disianulo para que George
110 revelase su alegría. Ya sabía quién era la víctimaescogi.da, ahora solo -
le faltaba saber el .nombre del agente de negocios.

PeDO, el bandido prosiguió :
-¿ Qué me importa saber el nombre de quien me QJa,ga? Yo 110 quiero

más 'que el dinero, 'éste es .ed, que me manda. 'i íSí! a mí ¡J'jO ha,y más que deci rrne :
"Toma,' y fulano de tal me estorba" ¿MC' conv.iene? i'PUe"S, trato hecho! ¿No
me -QoI1JViene:?N o hay nada de 10 tratado ....

c_¿ Qué decís ?-inrte'l'T'umpió George..;
--:Digo"-4Jros\guió el miserable=que digáis a' es·e caballero cuyo nombre

no' conoaco, 'ni me ilnpdrta sab er lo, que esta noche nos veremo-s. ~Me ha
pagado lo convenido? La vida cie! conde está en su .nranò ; eso queda a su
gusto, .'

El joven oCr'11¡pl'enldióqUI: nada más podria saber, y como que ahogaba
de indignación ante la presencia de aqíiel infame, se excusó' cuanto pudo y
'salió ele aquel depósito de' géneros robados ·¡>tegun.'tá¡(lose:

-,¿ Y por qué ese agente de negocios querrá asesinar al conde de Rorn-
bert ? 'i Ah, !1JO, yo "evitaré este crjmen l

.:~* *
George Walsh comió aquel día en el restaurant "El Paraiso" a donde sin

duda le llevó misteriosa mano.
Ardfa en deseos de evitar aquel crimen que se iba a_cometer enl la persona

del conde d~ Rornbert, anciano gentilhombre que vivía dichoso con su esposa
y su 'bella ¡hija. Eliberra de diez y ocho años, de cuya belleza, George se
había .prendado el día que asistió [lar primera vez a' su 'Casa, bajo el nombre
del marquesito de Girgen, y si bien nada' se habían dicho sus labios. en caen-
bio fueron 411 mundo de revelación sus ojos. En .el coraz·&n)de ella nació una
esperanza, .en e1 de él 1.111 deseo.

(Continusre¡
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Tomás Meíghan ~los miem-
bros de su compañía impre-
sionan las escenas de una
película en una inmensa
instalación hidroeléctrica.

Tomás Meighan y otros eminentes'
artistas de la J-'aramount se encuen-
tran en la actualidad en Lágo Hun-
tington [Calu orma), en donde se
está llevando a cabo la cons.rucción
de uno de los más grandes proyectos
hidroeléctricos que existen en el
mundo.

en la película «A prueba de mu-'
jer» (V/omen-Proot), que se está
impresionando en las inmediaciones
de Lago rtunting.on, aparecerán va-
rias escenas obtenidas durante la vo-
ladura de un cerro, para abrir paso
a las aguas del lago que han de con-
vertirse en" fuerza motriz y luz eléc-
trica, para la ciudad de Los Ange-
les.' La construcción del túnel, que
atraviesa la montaña y en la cual se
impresionaron también varias inte-
resantes escenas de la película, se
hará con un coste aproximado de .
veinte y siete millones de dólares.

Lago Huntington está situado a
una distancia de 340 millas al norte
de la ciudad de Hollywood (Califor-
nia), en el corazón de. la Siena. El
escenario natural no puede ser más
hermoso y pintoresco y ofrece un
hermoso fondo para la acción de la
película.

Tomás Meighan interpreta el pa-
pel de un joven ingeniero que diri-
ge' los trabajos' de, construcción de
la gigantesca obra. En la película
aparece que el túnel se hunde se-
pultando a centenares de trabajado-
res. El rescate de estos infelices .r e-
sulta verdaderamente sensacional y
emocionante.

Alfred L Green es el director de
la película y en él' reparto de ella fi-
gura entre -otros conocidos artistas,
Tomás Meigha, Lila _Lee, Robert
Agnew, Chalks: A. Sellan, Vera
Reynolds, Bill Gondor y «Ïvlike »
Donlin,

Nueva-sala de cine
En el presente mes se inaugurará

en la Plaza" de las Cortes de Cádiz,
en MALAGA, en sitio céntrico .de

dicha bella población, una sala de,
dicado a espectáculos de cine, cuyo
local ha sido construido exprofesa-
mente a tal fin.

Se titulará «Cine-Goya. y se sa-
be reune toda clase de comodida-
des para' el selecto público a que se
destina, siendo además de gran ca-
pacidad y de distinguido gusto.

Transmitimos desde estas colum-
nas una sincera felicitación y fe de-
seamos toda clase de parabienes a
su propietario el inteligente cultiva-
dor del arte mudo" D. Juan Soler
Cabot.

---'



CIN/!!'-REVIS1A

, La mayor parte de los artistas dé]
cinerna.ógraro, no hablan, aun cuan-
do van actuando. .

Se limitan a mover los labios y a
imitar los .gestos apropiados a la es-
cena que- representan .
. Su mímica le:?, permite en' estos
casos, adivmar las palabras~ que ló-
gicamente '-deberían pronunciar.

'[-'ero en algunas ocasiones hemos
oído sostener entre los personajes.
conversaciones por demás iñter~-
santes y divertidas.-

Hay ar cistas rnuy hábiles en fra"
ses acertadas que impresionan o
subyugan a quien las dirige, pero,
entretanto. en alguna ocasión salta

-Jà liebre ...
Cuando Juan Trosseau dirigía

unas escenas de' la: vida de María
,Ant~níeta, le ocurrió a lá actriz que
encarnaba .èste papel. una frase
«heroica» que estropeó algunos me-
tros de película y principalrnente pu-
so de muy mal humor al director y
operador.
· La escena. en que se notificaba la
condena a muerte de la ex Reina
requirió varias repeticiones, lo que
ya cansaba a la artista.

Vuelto a empezar por undécima
vez, ~l transmitirle la sentencia im-
placable, «María Antonieta». con
un aire siniestro, exclamó:

-j Cuánto tarda la hora de ... la
comida! '

Los actores que había en la esce-
na no pudieron contener la risa ...
Trosseau, furioso, la hizo repetir
otra vez.
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La eminente actriz elemene Fole
Neori, en una de sus últimas pro-

ducciones lanzadas al mercado

-------

"GENTE
BI EN
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Película dirigida por
WILLIAM B. DÈ MIL1E

Adaptada .dèl drama de Rachel Crothers
Argumento por Clara Beranger

REPAR J O ---.....-~
EillyWade, Wallace Reídj Teodora (Teddy),
Bebe Daniels: Scotty Wilhur, Conrad Nagel,
Ha/líe Livingston, Julia Faye; Hubert Glou-

cester, Edward Martindvl; Ma1-'garetReins/orà, Claire McD·owellj Eileen Bsxtet-foanes,
Even Sothern: Trevor Leeds, Berta [ohris; Oltver Comsteck, William Boyó;' Mrsç-Hey-
ccceccce .......oooooo;,ooooooo~oocoooooooooooo ier, Ethel Wales oooooooooooooooooooooo~ooooo..oooo~oooo<>ot) ....

'I'heodore Gloucester, eonooida en-
tre sus amigos con el oariñoso dimi-
nutivo de 'I'eddy, pertenece a un gru-
IPO de personas, de las que se ha dada
en llamar «gente bien», a pesar del
hecho, de que se pasan gran parte de
su ociosa existencia, bebiendo, fuman-
do, jugando y «flirteando». Teddy se
ha rodeado de este «gente bien» para
gozar de la vida.

En cierta ocasión, 'I'eddy y sus ami-
gos vesperan la llegada, de un indivi-
duo a quien llaman. «Bcotty», ~o.pula-
rísimo entre las personas que forman
el círculo de 'I'eddy, por la importan-
tísima nazón de que Scotty es un há-
bil danzante. Sin Sootty no hay fiesta
ni juerga completa. El padre de Teddy
y su tia Margaret tratan en vano de
persuadirla que no vaya a, cierta, fiesta
nocturna que sus amigos tienen pre-
parada. Ambos han tenido ocasión de
oh!;erval' algunas escenas alegres en
que Teddy ha tomado iinpcrtante :pal'-
be, y temen por la joven, Esta parece
al fin someterse ol. las reiteradas ins-
baucias de su padre para que desista
ele ir a la fiesta; pero el deseo la do-
mina y acude a ella ocuiltamente. La
fiesta se celebra en Ull cabaret, al que
podríamos dar el calificativo de ul-
tiaista. La casualidad hace que en el
cabaret se encuentre Billy W ade, un
joven que acaba de regresar del 'ex-
tranjero en- donde sirvió a su país.
P ara el' j oven no existe ninguna dife-
rencia entre la llamada «gente bien» y
los infelices que jjJertenecen al hampa
ciudadana. Bill contempla con visible
indiferencia ar" principio' las extrava-
ganêiae de los amigos de 'I'eddy, pero
al fin se siente atraído por Ia belleza
e ingenuidad de la joven, a quien no
concibe- en aquel lugar rodeada de
aquella gente. .

Cuando la fiesta se da ¡por termi-
nada y los amigos que en ella han to-
mado parte se separan, a 'I'eddy se le
ocurre, para asustar a SlU a~lstero pa-
dre en vez de ir a su- casa, Ir a pasar,
el día con Scotty a un lugar de recreo
en el campo. Al anochecer, Teddy y
Sco'tty deciden ir a la casa de. campo
del padre de aquélla con el objeto de
probar un bocado. Mientras cenan se
desencadena una furiosa tempestad, la
cnal les obJiglL a permanecer en la

casa toda la noche. Scotf y encuentra-o
unas .botellas de licor y abusa .·de él
hasta quedarse profundamente dormi-
do, no sin antes hacer insinuaciones
amorosas a 'I'eddy, que 1·a joven re-
ehazó coii desprecio. La tempes tad
continúa tan terrible Como antes, y a
la casa de campo llega Billy Wacle en
busca de refugio. Billy .reconece en
'I'eddy a la. joven del cabareb y le
ofrece i, 'se a, los altas de la Jcas'a, en
donde- se encuentra Scotty durmiendo
como un lirón pOI' eledo del licor.

Mientras tanto, Hallie, una de las
amigas de Teddy, ha informado al
padre de ésta y a su tía que la j-oven
se encuentra en la casa de campo.

A>l amanecer, cuando Soo¡f;ty des-
pierta, ya Billy se ha marchado de la
casa de campo, de modo que cuando
el padre y 1a. tía de Teddy llegan a
ella, encuentran .a la joven en com-
pañía de Scottr. Soepechando lo que
afortunadamente no ocurriera, el pa-
dre de 'I'eddy pretende obligar a su
hija a casarse con Scotty, a lo que la
joven se opone. Entonces el padre
amenaza a 'I'eddy con desheredanla.
Tedclv decide quedarse en tia casa de
campo, ij' su tú,,' permanece con ella,

El suêeso llego a oidosde los ami-
gos ele 'I'eddy, . por indiscreción .de
Hallie, con le cual- sufre la=reputaoión
ele la joven, corno es de suponerse.
Tedely continúa en la casa de campo
hasta que un día llega Billy a ella!
ofrece a la joven encargarse de lla di-
rección de las faenas del campo. Pau-
latinamente Bllly va dándose cu?nta
ele que está enamorado -de la lll~da
muchacha \' cuando ésta se despide
de él por' \.;DOS días para ir a la ciu-
dad Billv no puede ocultar su desen-
gañ~. El; la ciudad, los amigos ,de
antes se aparban de 'I'eddy, por creer
ciertas las calumnias que contr.a el
honor ele la joven han echado a volar
los verdaderos responsàblea de ello.
'I'eddy règresa a la gra~ja, en donde
Billy la espera con ansia para decla-
rarle su amor.

Ei padre 'de 'I'eddy, convencido de
la, inocencia de su hija, regresa a ~a
granja, y su llegada lla, }Yll.edeser :mas
oportuna, pues Teddy y Billy le piden
Sll-benelniciÓn.
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dos .Saraenios franceses

Fecsimil en una tinte de la cubierta a color de nuestra novela cinema-
tográiice basada en el drama de D'Aubiçny
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DETALLES DE LA AnAPTACIÓN A LA "Z A Z. A'"PANTALLA DE LA POPULAR OBRA
El director Allan O wan, acaba de

dar término a la impresión de las es-
cenas deIa película «2azá)), b-asada
en el drama y en la ópera de este
nombre. La "adaptación cinemato-
gráfica se debe a Albert Shelby Le
Vino, quien procuró. conservar en la
pel.cula todas las bellezas del drama
hablado. Gloria Swanson protago-
nista de! «film», vió cumplido uno
de los más grandes deseos de su vi-
da al conhársele la interpretación del
papel de L..azá. El resulcado, dice e!
director Dwan, no puede ser más
halagador para la gran actriz, pues
ha sabido elevarse a· las más altas
cumbres de! arte dramático. El pú-
blico aplaudirá sin reserva la labor
artística de la bella y popular actriz
de la Paramount.

Contribuye al éxito de la película
el grupo de eminentes actores que
la interpreta, pues en su «reparto»
figuran los nombres de varios artis-
tas muy conocidos del público que
asiste con frecuencia a los espec-
táculos cinematográficos.

H: B. Warner interpreta el papel
de Bernardo Dufrane; Fernando
Gottachalk, el Duque de Brissac;
Lucila La Verne, el de la tía Rosa;
María Thurman, el de Floriana; fi-
gurando, I además, en el «reparto», \
Riley Hatch, Roger Lytton, Ïven Li-
now, Ïvona Hughes y otros.

Gloria Swanson, Ia refulgente es-
trella de la Paramount, luce un traje

-de tan rara belleza en la película
«Zaza», que se 'estrenará en breve, cue
para transport.arlo, sin que sufriese
perjuicio ninguno en el trayecto del
taller de modista donde se confeccio-
nó, al estudio _de la, P aramount, don-
de se impresionó la película, fué pre-
ciso emplear un camión, pues de otra
manera. la cola del traje, que es lar,
guísiri:ta, hublerá sufrido irreparables
daños.

.l!;ste traje, que Gloria Sw.anson luce
en' la escena final de la película. es de
sèda; formando flecos bordados con
-perIas y diamantes. La cola del traje,
,hay que' verla, señores, tiene una Ion-
gitud de diez metros por da-s de ancho.
Fn su confección se emplear-on treinea
y seis metros de material de tul ele
'Plata, bordado con profusi 6n .de dia-

..mantes y perlas, imitando planetas, es-
trellae y crecientes. El borde de la
cola esta adornado con una ancha orla
de' ,plumas dé avestruz, Completa. el

. atavío""de GJoria Swanson, un som-
brero de plata y ·-aJ'·O, adornadó con
perlas, 'diamantes y plumas de ave!,-.
truz. El traje completo neaa la frio-
lera de sesenta libras, de las cuales
corresnonden cuarenta y cinco' .a la
cola. F;l sèmbrero pesa diez libras.
Para la confección de este traje tan
extraordinario ae 'emplearon' tres se-. .
manas.
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Manue! Ortiz (Granada). - Le he-
mos remitida 10 que pide.

A. Zapacer (l.aldetas). - En el
número anterior ya le advertíamos
haberlo mandado. .

Ramón López (Villafrechós). ~
Perdone no le contestemos particu-
larmente, pues no es norma nues-
tra. tJ precio de suscripción es cin-
co pesetas al año.

LUIs Surió (Valencia). - Hemos
recibido su carta, pero se ha olvida-
do de poner la dirección. JViándela
y le remitiremos lo que pide.

Francisco Garrido (Talavera) ....--:Le,
mandamos su pedido.

J. Casanovas '(Madrid). - Ya le
enviamos su pedido,

Amelia Ribes. - Seguramente ya
Jo habrá recibido.

M. Graus. - Ginette Maddic vive
en 4- J, R. Damrémont, París. La de
Marchal no la hemos podido saber,

Pepita Moreno. - Lo del concur-
so ya se publicó en «Cine R.evista))
varias veces. Esto demuestra que us-
ted no .10 adquirió: Respecto a lo
otro) el motivo lo hallará explicado
en este número en el que puplica::
mas un párrafo de su çarta.

Eduardo Pla. - Lo que dice es
culpa del autor. Respecto a lo del
Club puede ir aunque sea fiesta por
la tarde.

A. Nin. - No podemos publicar-
]0 por no entenderlo. Gracias por sus
palabras.

B. jaume. -' Escríbale en inglés,
aunque si no quiere contestarle no
podemos obligarle a que lo haga .Ò:

G. Raspall' (Tarrasa). - A Mos-
joukine escríbale a 31, rue Greuze,
París.

Luis Xaxo, Pedro Planas y Barto-
lomé Ru1..inat. (San Cugat del Va.
llés). - Vayan un domingo al Club
Cinematográfico, carretera de Horta,
cerca la Fuente de Fargas. .

Juan Domingo. - Si no sabe, el in-
glés hágalo hacer por un traductor ,

EL REPORTER ARGOS
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ISiendo usted un entusiasta del
g CINE-REVISTA, le será fácil obte- g
g ner entre 5US emis.edes cuatro g
Isuscripciones enueles. Nosotros ¡.
~le regalaremos la suya. No es!
, necesario vengan todas a la vez: !
~con que envie dos áe momento, i
~ya ir? empezaremos a servir la 1
g suyn, sin olvidar que dentro de g
g Jos seis siguientes meses han g
g de ser obtenidas las otras dos g
~ . que falten. g
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Aurora y su ramilia. El hombre-de mí ensueño. M' f ¡. 'd d
oeparada del grupo que formaba i 1 mayor e lCl, a

és.a, ajena ai buuicro de las circuns- Es un joven libre del servicio mi- .Sería conocer a la firmante «Huer-
tancias, p errnanen.a en silencio Jun. litar y que tenga la misma afÏci6n' .faníta de padre» del núm. '106 de

Jo al ele gido de su alma, -esperando que yo al arte mudo, y..unidos ern- esta Revista, así como tener su di-¡..el mstante :an .temldo que había~de! prender un viaje a Nqrte-América" reccié¡n que podrá 'darme po~ esta
sep ararros I quien sabe hasta cuan- el país tan soñado por los ahcioria- misma sección.-Iscaro (MurCIa).
do ! . dos.-Badalonina -de 18 abriles. <> * H'

I'omó el ramo de frescàs violetas 1 Que me toque el Gorda de la Lo-

Ique' llevaba prencndo en su seno, ~ La mujer de.mí idea tería, llegar ¡i tener fama por la ca-
y despues de enjugar con él sus ar- , Una joven morena, instruida ~- rrera de Medicina, que estudio, ser
dreri.es Iagrimas y dejar en él amo- cartñosa, 'que ha.ble poco y con sen simpá.ico a todos y consolar a la
rosos besos, lo orrecio a juíio-An- X tido lhlStÏl!tiVO para comprender «niña con penas» que escribe en esta
torno, diciéndole: .! a un Incotnpreneibla que la adorará sección.-]. A. M. (Madrid).

-.l:::.nrre estas humiLdes violetas, si lJ(~g'aa encolltrarla.~AertO[lls.
deposhanas uel XOCl? de. mis OJos U11è~joven muy ~ili~'r.m(l'S'á"elegan- * * .::'
y mis Iabros, va, mi alma tnste y te, que me quiera, ,q.ueno sea celo- Mi mayor felicidad, sería encon-
desconsolada. Guárdalas en el Íu- ~ sa.. la 'cual yó sabré responder el eral' a una jovencita qu:e me, qui-

.gar más secreto, y cuando sientas car-iño que' Ià brrn. e. ¿ Quién será siera, con Ia mayor satísfacctón le
necesidad de cornurricar. e con mi la H,;l',ti.'lacla? respondería con un amor profundo,
espíritu, mçerrógalas, que ellas con .. S'in novia. - si fuera guapa como es natural.

isu lenguaje mudo, pero eloc ueritísi- i ·x· ò,· * DEl~OONIStOLAno
mo, te drrán lo que no puedo expre- La m ujer de mi sueño es bajita, .¡, le «.
sal.' en este instante, en que siento de unos 18 -años, pelo 11e2'1'o,ojos .. ~

~ Mi mayor relicídañ, consiste enllegar la noche sobre mi alma y que ( ·e:l'i!1I¡'lel'ly boca pequeñita, está eri 1 1 Il

~ ! ~ ver a lID joven moreno, ,ce eane OI;algo superior a mi voluncad me Ia .Oenia, y sí ella tiene paciencia I
• Y ojos castaños, delgan o, que en-aprieta la. gargan~a y. apresura él la- será ml..; - Franeieco R. Gon.e·ále7, onéntro con rrecueueía, Pero de

tir de mi corazon, tan tuyo, muy 'f * ¡:.

este joven (ha;)" dos cosas que me

~

tuyo... I' Que posea unos divillOS~OjO);co- élis,gustan, SilS miradas )' su tr-iste-Un sonoro silbato escapó de ias mo los de J.laqueíll\1"eHer,la dimínu-
erurañas, ceí navio, anunciando que ta boca de Mao Murray, los cabellos Z\ Qué sígnrñcan '?

l' el morneri.o SOlemne habla negaoo. ele una Mary Piekforc1, el busto es- r <T "'('R E
li ALlV A 1:UJ.1;, -'(J ;,
1\ Juüo-Antonio, como pernncado, ~ cultural de Pina l\Ienichelli, las eÀ"'-

~

x;p'eralOa su mlrad~ en aqueua mole :Jl'esivas maiios de la Bertíní, y Ias * * .:,.
e hierros y cablès.. vela separarse lH(,J'l;:l~ estatuarias y los :piececi- ¿'Ou{tl sería mi mavor relícídad ?

el buque de la tierra, desde donde tu.' ágiles d'e'una Consuelo Hídal- :Sería ver : cdlmada de dicha a
Ii el revuelo de un 'pariue,o prolonga- X gv.~-A. F. N. mi adorada mamá; que COllmis be-

~

ba su canción de actioses., . * i( * sos lograra ver sonreír ese ro rtro
y cuando ya sus ojos no distin- Una «nena» de quince a dieciocho tan querido) que tanto Ilora, por

guían de! navío smo dirmnutos pun- años con èl pelo negro, los ojos gran- sus hijitos; r ya que l)erclone de¡"tos lumrnosos, voJv.ió julio-Antonio- des, la boca pequeña, alta, hermosa, corazón, al que causó nuestra rui-
a la trrste realidad, conservando en con un tipo mezcla de española e na y la muerte de mi padre, Viese
sus manos las violetas de la ama- inglesa, o una chiquilla rubia de la JO por lo menos Iibro de penas
da, y sintiendo el vac[o que se hacía misma edad, de cabellos de oro, a esa madre tan mía.

ien su vida, emprendió el regreso a ojos .. ,-J. A. M. {Madrid)). ::.\IARIORUZ
la ciudad con ansia infinita de en-

¡)~OOOOO~ooooOOOOOOQOOOODQOOOUU"'v",oovoooooooooooooooooo000000000000000000000000000000000000000000000000000000loq ireoerse y aturdirse para arr~n - ooooooooooooOCJooooooooooooo o00000000000000 00000000 OOOÒOOOOOOOOOOOOOoooooooooeoooooooooooooooooooocoooooo0000
car aq uella pena que le desgarraba

elyl~é,e en busca d~sus antiguos Usted tiene la tiatabra
camaradas tras el falso espejismo de
mentidos placeres, y se hundió
aquella noche eh Iantásticas y des-
en.reriadas bacanales, per ida - su
propia personalidad. ,
. y~ ~ï~~'1'~iu'~b;~b'~: '~~~~d~' J~~!

lio-Antonio recobró sus sentidos.
Btlscó las flores, en donde aquellos
O]OSqueridos pusieron sus lágrimas i
y aqueuos labios adorados sus be-
sos, todos ....

Mas rué inútil el empeño, por-
que aquellas violetas de la mUjer!
amada fueron a consumirse, tírni-

1
1damen~e, corno en simbólica ago-
nía, entre las rubias crenchas de una
cabellera de artista, químicamente (j
blonda... 0

~1~'::=<~,?"".::~i!i

Se insertará en esta sección todo cuanto haga referencia al cine, comenlarios
y defectos acerca de petículas y artistas, chistes, opi?iones, controvers ias, etc.,

cuyo tema vendrá escrito en una te ijera postal
Nos vemos obligados a modificar esta

sección en este sent dn porque la longi: ud
de los artículos recibidos para publicar y
la correspondencia que nos obltoebe a
leer constituían para nosotros una pesada
ca1'ga '

RIgurosamente, para ser publicados,
hay que ajustarse a la condición de lo que
quena en la tarjeta de correos, edvirtten-
do que no sostendremos correspondencia
alguna sobre estos pe¡ ticuls res y des-
echaremos les que no reunan las condi-
ciones citadas.

gente señorita Pepita Moreno, asídua
colaboradora:

«La mentada sección c Usted tie-ne
la paiabra», en mi concepto es Ja más
irnpor t-mte, la más atrayente, Ja más
simpática del periódico, yen justa co-
rrespondencia, en ella deben insertar-
se asuntos quv guarden perIvcta ana-
logía COI, la irnporta nc¡a, atracción y
simpatía a que antes aludo. ¿Es que
no existen dichos asuntos? ¿Es que no
hay alg,) más útil, má substancial,
más interesanre, àl' más conveniencia
para fodos que publicar? Seguramen-
te, s1.»

~ .
Nos place publicar un párrafo de

un atento y bien dispuesto escrito
acerca de esta seccíón, de la inteli-
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Condiciones ..Muy apreciado señor Butler : Ante

todo deseo felicitar por mediación de
usted, a la Liga de Autores Americanos,
por los espléndidos resultados obteni-
dos durante las sesiones del Congreso
a punto ,de clausurarse.

"Aiarrque los resultados obtenidos en
este Congreso no dmesen otros que ha-
ber logrado 'poner en íntimo contacto
al producjor de películas y al autor de
argumentos, los amigos del cinemaeó-
grafo podrfan darse por satisfechos.

Uno de los delegados al Congreso tu-
vo la ocurrencia de comparar al pro-
ductor de películas con el editor de no-
velas, porque éste es para el novelista
lo que el productor es para el escritor
de argumentos.

Yo tengo para mí que en un futuro
no lejano, el productor de películas, el
industrial del arte cinematográfico, es-
tará en idéntica relación con el au.tor
de argumentos como lo está hoy el
editor con el autor de obras d la li-
teratura. La única diferencia que acaso
'Puede existir está 00 la. extensión, pues
así como el editor <fe libros pone el
trabajo intelectual del autor ante mil
lectores, ta'l vez un m.illón, el productor
"de películas hace 10 mismo para el au-
tor de argumento amte la luimanida d en-
tera.

La famosa empresa editora de las pe-
lículas Pararnount, abre un concurso
para premiar el mejor argumento de
película que se le presente durante el
año, a partrir del 1.0 de Septiembre de
i923·

El director de esta empresa 'ha hecho
el ofrecimiento en fonma que no deja
lugar a dudas, y para que nuestros
lectores puedan hacerse cargo de la
seriedad de este concurso, más abajo
copiamos la carta que ha dirigido a
la Liga de Autores americanos.

Este concurso revestirá el carácter de
internacional, y en él tendrán cabida
todas las producciones que se remitan a,
la citada empresa, sea cuál fnrere la na-
cionalidad del autor.

CINE-REVISTA, deseosa de facilitar a
los autores españoles su asistencia a
este concurso, admitirá los traba ios que
se le remitan para enviarlos a la em-
presa Pararnount siempre que se aj us-
ten a las condiciones siguientes:

La Los originales estarám escritos a
máquina sobre cuartillas y ocuparán el
menos número posible de éstas.

Z," Al ser posible, los argumentos
deberán estar escritos en inglés.

3." Serán rigurosamente inéditos y
originales.

En las columnas de esta revista se
acusará recibo de todos los trabajos que
se le remitan, los' cuales enviaremos a
la empresa Pararnount, con la cual te-
nemos comunicación directa,' sin 'Pér-
dida de momento. .

Nuestros-lectores pueden gamar DIEZ

~

MIL DOLARES y será nuestra mayor

fi

' satisfacción que un compatriota l1ues-.
-tro obtenga el citado premio. '

Además, puestos en relación con la ci-

~

tada empresa, creemos así abrirles un
camino para que' sus producciones sean
adquiridas, aun fuera del concurso, con-
tribuyendo aS1 a que el ingenio de los
escritores españoles sea conocido y apre-

~

ciado en su jUS'UOl valor., I La Dirección de CINE-REVIST 11, se
pone a disposición de sus amables lec-

I
! tares en todo 10' que pueda ser a és-

tos de alguna utilidad, r errritiérrdones
para ello un sello ¡para la contestación.

~E::'-----------:<C:::=:-===:3E::..==~:;::::;:'lel ~:;:;::;:;:;:;:;:;¡IiI¡;;:;;::~~=::3IE31

del
CONCURSO

Firme en esta convrccion, 'le dirijo
a usted esta carta para ofrecer, por Sl1

valiosa mediación, a la Liga de Autores
Arner icanos, un premio .de DIEZ MIL
DOLARES, el cual será entregado
anualmente al autor deLmejor trabajo li-
terario adaptable a la paotalla cinemato-
gráfica.

Esoero que el j urado estará constituí-
do por usted, señor presidente, 1\111 èdi-
tor de periódicos, un novelista, un dra-
rnaturgo y un productor de peliculas.

Doy a usted las más expresivas gra-
cias así como a los demás miembros ~
del Comité, y con el mayor respeto y
afecto personal soy de usted sincera-

"m,,,,, ,"Y'" ADOL:::UKOR,~
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He-aquí Ïa carta que Mr. ADOLPH
ZUKOR, nuestro fotografiàdo dirigió
al presidente de la Liga de Autores
Americanos ':


